
Anexa nr. 5  la ordinul SFS  nr. 425 din 30 septembrie 2019
Приложение №  5 к Приказу ГНС  № 425 din 30 сентября  2019 г.

Codul fiscal al organului  împuternicit                                                                                                                                                                                
Фискальный код уполномоченного органа _____________  Forma ICM 20
Denumirea  organului  împuternicit  
Наименование уполномоченного органа  ______________
Codul localităţii conform CUATM .
Код местности согласно КАТЕМ ______________________ 
Subdiviziunea Serviciului Fiscal de Stat                 
Подразделение Государственной налоговой службы ____________

Data prezentării dării de seamă _________
Дата представления отчета
Perioada fiscală   T/ _________________
Налоговый период

Informația privind subiecții impunerii și sumele către plată la taxa pentru folosirea drumului public şi/sau zonele de protecţie a acestuia din afara perimetrului localităţilor pentru efectuarea lucrărilor de
construcţie şi montaj

Информация о субъектах налогообложения и суммах сбора подлежащих уплате
по сбору за пользование зоной дороги общего пользования и/или охранной зоной за чертой населенных пунктов для ведения строительно-монтажных работ

Nr.
d/o /
п/№

Codul fiscal al
subiectului impunerii

care a solicitat autorizație
pentru efectuarea

lucrărilor de construcție
și montaj / Фискальный

код субъекта
налогообложения,

который подал заявку
на получение

разрешения на
проведение

строительно-
монтажных работ

Denumirea subiectului
impunerii care a solicitat

autorizație pentru
efectuarea lucrărilor de
construcție și montaj/

Наименование
субъекта

налогообложения,
который подал заявку

на получение
разрешения на

проведение
строительно-

монтажных работ

Numărul de de proiecte prezentate / Число
представленных проектов

Tipul lucrărilor de construcţie şi montaj autorizate în zona drumului public și/sau zonele de protecție a acestuia din afara perimetrului localităților: / Тип авторизированных строительно-монтажных работ проведенных в зоне дороги общего пользования и/или охранной зоной, за чертой населенных пунктов
Efectuarea de lucrări fără
autorizaţia organelor de

administrare rutieră (fără a se
lua în considerare plata pentru

eliberarea autorizaţiei) /
Выполнение работ без

разрешения органов
дорожного управления (без

учета оплаты получения
разрешения)

lucrări subterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti prin metodă deschisă (de tranşee)

peste drum / подземные работы по прокладке
инженерных коммуникаций через

автодороги открытым (траншейным)
способом

lucrări subterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti prin metodă închisă (perforare,

străpungere) pe sub drum / подземные работы
по прокладке инженерных коммуникаций
через автодороги закрытым способом

(прокол, продавливание)

lucrări subterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti de-a lungul drumurilor /
подземные работы по прокладке

инженерных коммуникаций вдоль дорог

lucrări subterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti sub trotuare / подземные работы по

прокладке инженерных коммуникаций под
тротуарами

lucrări supraterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti pe piloni de-a lungul drumurilor /

производство наземных работ по прокладке
инженерных коммуникаций на опорах вдоль

дорог

lucrări supraterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti de-a lungul podurilor / производство

наземных работ по прокладке инженерных
коммуникаций вдоль мостовых сооружений

lucrări supraterane de montare a comunicaţiilor
inginereşti suspendate deasupra drumurilor /

производство наземных работ по прокладке
инженерных коммуникаций через

автодороги воздушным путем

construcţia căilor de acces la drumuri,
parcărilor şi benzilor suplimentare /

строительство подъездов к автодорогам,
площадкам для стоянки и дополнительных

полос

construcţia de clădiri şi amenajări (cu excepţia
obiectivelor pentru prestarea de servicii rutiere) /
строительство зданий и сооружений (кроме

объектов дорожного сервиса)

pentru examinarea și perfectarea
documentelor, coordonarea

deciziilor de proiecte și eliberarea
de prescripții tehnice /  для

рассмотрения и оформления
документов, согласования

проектных решений и выдачу
технических условий

cu invitarea
specialistului la

obiect / с
вызовом

специалиста на
объект

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită
a terenului (m2) /

Используемая
площадь

земельного
участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к

уплате (лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită  a
terenului (m2) /
Используемая

площадь
земельного

участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к

уплате (лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită  a
terenului (m2) /
Используемая

площадь
земельного

участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к
уплате

(лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită
a terenului (m2) /

Используемая
площадь

земельного
участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к

уплате (лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită  a
terenului (m2) /
Используемая

площадь
земельного

участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к
уплате

(лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită  a
terenului (m2) /
Используемая

площадь земельного
участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к

уплате (лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită
a terenului (m2) /

Используемая
площадь

земельного
участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к

уплате (лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită  a
terenului (m2) /
Используемая

площадь земельного
участка (кв.м)

Suma către
plată (lei) /
Сумма к
уплате

(лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suprafața folosită  a
terenului (m2) /
Используемая

площадь
земельного

участка (кв.м)

Suma către plată
(lei) / Сумма к
уплате (лей)

Numărul de
obiectе /

Количество
объектов

Suma către
plată (lei) /
Сумма к

уплате (лей)

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 23. 24. 25. 26. 27. 28. 29. 30. 31. 32. 33. 34.

T O T A L 

Ne  asumăm  răspunderea prevăzută de legislaţie în caz de prezentare de date şi informaţii false sau eronate.
Несем ответственность, предусмотренную законодательством, в случае  представления  ложной и недостоверной информации.

Conducătorul / Руководитель ____________________
                 

Pentru menţiunea SFS /
Для отметок ГНC


